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Η Τ Ο  Κ Α Ι Ρ Ο Σ .

2 Ε π ο γ γ £ σ ω μ ε ν  τούς άποσβεσθέντας εκ τών δακρύων 
οφθαλμούς οσοι έθρηνοϋμεν τέως τής πατρίδος τήν άδοξίαν. 
Φαιδρύνωμεν τήν ώχραν έκ τών δεινών δψιν ήμών, οί α γ α ­
θοί π ο λ ϊτα ι ,  καί άναδούμενοι καί ταινιούμενοι τήν κεφα­
λήν έξέλθωμεν είς προϋπχντησιν τοϋ νέου υπουργείου.

♦ *
*

Ή τ ο  καιρός πλέον 1
*Η εσωτερική παραλυσία ε ίχε  φθάσει είς τό μή περαιτέρω. 

"Η κατααπάθισις τοϋ δημοσίου πλούτου εθρεψεν επίφοβον 
τήν  αργίαν, οί δέ έν τ ψ  Ιξιοτερικψ έμπα ιγμοί τής Έ λ λ ά  
δος ήγον είς αυτοκτονίαν τό φιλότιμον ελληνικόν έθνος.

•  *
*

Ή τ ο  αναχρονισμό; έν έτει σωτηρία» 8 0  νά έμπαίζωσι 
τόν τόπον άνθρωποι ζήσαντες καί άνατραφέντες δ ιά  τώ ν  
ε ν τ α λ μ ά τ ω ν .  "Ή το εξευτελιστικόν πλέον δ ιά  τήν Έ λ  
λάδα  νά κυβερνώσιν άνθρωποι μή έχοντε; τήν έλαχίστην 
ιδέαν διοικήσεως, άλλ’ άνάγοντες τήν  ραδιουργίαν είς πο­
λιτικήν έπιστήμην. "Ανθρωποι χονδροί χωρικοί έπ ί  τοϋ 
βήματος νά δμιλώσιν άνευ δδόντων φαφλατισμούς πολ ιτ ι  
κούς δήθεν, εκείνοι οίτινες τά  π ετσ ώ μ α τα  ειχον ανυψώσει 
ώς έθνικήν ιδέαν !

*  *

•
Κ α ί  ήδύναντο μέχρι τής προχθές διά τώ ν  συνήθων 

ταπεινών αυτών επιχειρημάτων νά κομπάζωσι καί μεγα 
λορρημονώσιν, δ τ ι  αυτοί άγουσι καί φέρουσι τήν 'Ελλάδα , 
ά λ λ ’ άφ’ ής άπό τοϋ βήματος τή ;  βουλής ΐν  μέσω πανηγυ 
ρικής τή ;  Ε λ λ ά δ ο ς  α π ά τη ;  εορτής ήκούσθησαν τά  νέα τή ;  
άληθοϋς π ο λ ιτ ικ ή ;  δό γμ α τα ,  οί άνθρωποι τών μικρών έκλο 
γ ικ ώ ν  μηχανορραφιών έπρεπε νά ύποχωρήσωσιν. "Εποεπε 
νά  κλείσωσι τούς οφθαλμού; άναυδοι καί εκστατικο ί ενώ­
πιον τού θαβωρείου φωτός τώ ν  μεγάλων άρχών τής νέας 
π ολ ιτ ική ς .

*
Ό  κ. Ύ ρ ι κ ο ύ π η ς ,  ό άοχηγός τή ;  καθαρά; άντιπολι-

τεύσεως, άναβιβάσα; διά πρώτην φοράν τήν έν Έ λ λ ά δ ι  π ο ­
λιτικήν εί; φιλοσοφικήν έπιστήμην κατέδειξεν είς τό έθνο;,  
δτι είνε ό μόνος δυνάμενος νά σώσν) τήν χρεωκοπ/,μένην 
'Ελλάδα . Δέν είπεν αΰτός δτι έπ ί  ρόδων κοιμώμεθα. Δέν 
είπεν οτι  άναμένομεν επαρχίας. Δέν είπεν δτ ι  έχομεν 
πλεόνασμα.

* *

Ά λ λ ά  εϊπεν : α 'Η Ε λ λ ά ς  ήττήθη έσωτερικώς, ή 'Ε λ ­
λάς ήττήθη έξωτερικώ;. Ή  Έ λ λ ά ;  έναυάγησεν. Ή  Ε λ λ ά ς  
καταβυθίζετα ι δυστυχή; ε 'ς αίωνίαν λήθην. Σπεύσατε οί 
άγαθοί π ο λ ϊτα ι  είς διάσωσίν τ η ; .  Καταπαύσατε τήν σ π α ­
τάλην, ίνα προλάβητε τήν χρεωκοπίαν. ’Αναδιοργανώσατε 
τήν εσωτερικήν διοίκησιν ίνα προλάβητε τήν άποσύνθεσιν. 
Καταρτίσατε στρατόν ίνα προλάβητε τά ς  έπερχομένας έν 
’Ανατολή θύελλα;.»

* *

* Ι Ι τ ο  επόμενον τό πρόγραμμα τούτο νά επικρατήσει 
κατά  τάς εύχά; τοϋ έθνους. Έν αύτώ ύπήρχον μ εγάλα ι  ά -  
λήθειαι, αιτινες ώ; τά χ ισ τ α  έπρεπε νά στεφθώσι διά τή ς  
πρωθυπουργία;, διδομένης είς τόν άνδρα εκείνον, όστις πρό; 
μόνον τό συμφέρον τής πολιτε ίας άποβλέπων προσήλθε θυ-  
σιάζων π ά ν τ α  προσωπικόν λόγον εί; τήν εφαρμογήν τοϋ  
προγράμματος του.

Ψ «·
*

" Ο τ β  τό ανωτέρω πρόγραμμα, άπηγγέλθη  έν τή  βουλή 
εΐπομεν :

α ' Α π έ κ τ η σ ε ν  ή  ' Ε λ λ ά ς  π ο λ ι τ ι κ ό ν  ά ν δ ρ α » .
Νϋν δέ δτε βλέπομεν έπί τής πρωθυπουργικής έδρας τόν 

κ. Τρικούπην άναφωνοϋμεν :
β ’Απέκτησεν ή Ε λ λ ά ς  πρωθυπουργόν τέλος πάντω ν .»

Λ ο υ κ ι α ν ό ς .



I I  Η Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

S  Κ Η Ν A I.

Εινε ανεκδιήγητα  οσα συνέβησαν κατά τήν Ιγκαθίδρυσιν 
•τού νέου υπουργείου. Φαντασθήτε Εδρας άπό τετραετίας 
κατεχομένας υπό συστήματος διεφθαρμένου!

*0 πρωθυπουργός κ .  Τ ρ ε κ θ ύ « » 3 ς  μεταβάς π ρ ώ το ς  είς 
τό  ύπουργεϊον τών εξωτερικών έσταμάτησεν πρό τής εισό­
δου τού γραφείου του, δ ιότι σωροί εγγράφων έκώλυον τήν 
περαιτέρω είσοδον.

—  Τί ακαταστασία  εινε αυτή! άνεφώνησε μ ε τ ’ α γγλ ικ ή ;  
ιδιοτροπία;.

—  Εινε τά  έγγραφα τή ;  Πρεβέζης καί Κωνσταντινου­
πόλεως, άπήντησεν ό γενικός γραμματεύς ,  δ*τις τόν συνώ- 
δευε.

—  Καί έκείνα έκεϊ ; και πάλιν  ήρώτησεν.
—  Εινε ο5, στέφανοι, έπανέλαβεν δ γενικός γραμματε ίς .
—  Καθαρίσατε αμέσως τό δω μάτιον ,  δ ιέταξεν δ κ. π ρ ω ­

θυπουργός, π ετ ά ζετ ε  αυτά  τ ά  π ρ ά γμ α τα  νά μή μάς περι­
παίζουν  οί ξένοι.

4> *
*

Κ ατόπ ιν  δ κ. πρωθυπουργός μετέβη  είς τό υπουργείον 
τω ν  οικονομικών.

—  Ουφ ! μ ε τ ’ αηδία; λέγε ι  καί περισφ ίγγει  τούς ρώθω- 
νάς του, βρωμά Ιδώ , βρωμά πολύ, 'σάν ψόφια ζώα.

—  " Ε /ε τ ε  δίκαιον, υπολαμβάνει δ ακολουθών αυτόν τμη- 
μ α τ ά ρ χ η ς ,  μέσα είς τό γενικόν λογιστήριον έχουν π ε τ σ ώ ­
μ α τ α  τά  όποια έμύρισαν τόσον καιρόν.

—  Καθαρίσατε ταχέω ς  τά  •"•αφεϊα, διατάσσει δ κ. Τρι- 
κούπης, καί ώς σκεπτόμενο; λ έ γ ΐ ;  καθ’ εαυτόν. αΠώς εζη- 
«αν τόσον καιρόν αυτοί οί άνθρωποι μέσα είς αυτήν τήν 
δυσωδίαν  !» * *

*

Α ν ά λ ο γ α  συνέβησαν καί είς τά  άλλα  υπουργεία. *0 κ. 
Λομβάρδος έξεδίωξε χορείαν δημοσιογράφων ίσταμένων με 
εν τά λ μ α τα  είς χείρας πράς υπογραφήν. Ό  κ .  Μαυροκορδά- 
τος δέκα παραμάναις εστειλεν είς τό βρεφοκομεΐον έκ του 
ίιπουργειου τής πα ιδε ίας  δπου ίζήτουν νά πληρωθούν μ ι ­
σθούς υποτρόφων διά τά  μωρά τω ν .  Λιετάχθη τέλος πάντων 
γ ε  νική καθαριότης.

Λ ο υ κ εα νό ς.

Τ Ο  N E O N  Τ Π Ο Ύ Ρ Γ Ε Ι Ο Ν .

Μ ά ς  ε λ ε γ α ν  πώς χ ά λ α σ ε  γ ι ά  π ά ν τ α  τύ  χ α ρ ο ύ π ι  

Π ο ύ  β γ ά ζ '  χαλούς  πρωθυπουργούς·

Μ ά  ή τ α ν  γ έ ρ μ α τ α ,  γ ι α τ ί  Ιό έτε  τόν  Τ  ρ ιχούκη  

Μ ι  Ινα ρ Ιτο υς  υπουργούς  ;

Φ Ρ Ο Υ - Φ Ρ Ο Υ .

Ό  Κουλουριώτης συναντά είς τό  ξενοδοχεϊον Ενα, τόν 
δποϊο'ν νομίζει ’Αλβανόν.

Τού δμ ιλε ΐ  άλβανικά.
Τόν δμιλεΐ  καί αυτός άλβανικά.
Ό  Κουλουριώτης δέν Εννοεί τ ίπ ο τ ε  από  τά  άλβανικά τοΰ 

άλλου.
Καί δ άλλος κουκούτσι δέν καταλαμβάνει άπό  τ ά  ά λ ­

βανικά τού Κουλουριώτη.
Καί οί δύο μαζύ  ;
—  Δέν μιλούμε βρέ αδελφέ ελληνικά, νά νοιώση δ ενας 

τόν ά λ λ ο ν ;

2υγχαίρομεν τ ώ  φίλα» μας Κώστα Μ παλίλή έπί ταϊς τ ό ­
σον ευδοκίμοις έξετάσεσιν άς έδωκεν είς τά  φυσικομαθημα­
τ ικά .  ΤΗτο άριστος καί τοΰ έπρεπεν : άριστα, καί έλαβεν 
άριστα  είς 8λα τ ά  ειδ ικά μαθήματα, άλλά παρενέβησαν τά  
μή είδικά κα ί  τού εδωκαν Λίαν καλώς.

Τό λίαν καλώς αΰτό τήν  επιούσαν τω ν  εξετάσεων του 
¡βρύ-γη  υπό λίαν καλής χορεσπερίδος, εν κύκλω φίλων 
άμφοτέρων τώ ν  φύλων, πάντω ν  εΰξαμένων είς τόν νέον δ ι ­
δάκτορα τελείαν Επιστημονικήν προαγωγήν και κοινωνικήν 
άποκατώστασιν.

Ο  Π Ρ Π Τ Ο Σ  Δ Ι Ο Ρ Ι Σ Μ Ο Σ

τού νέου υπουργείου ήτο δ τού κ .  Ά ρεατομ.ένους 
Β α λ έ τ ϊ »  είς τήν θέσιν διευθυντού τής διοικητικής ά στυ-  
νομίας.

‘Η πράξις αυτή  άποτελεΐ τήν αναμορφωτικήν ανατολήν 
τού νέου υπουργείου.

Νομίζει τ ι ς  δτι είμεθα έν Γ αλλ ία  καί δτ ι  μ ετά  τούς άν-  
θρώπους τής άπαισίας 1 6  Μαίου έρχονται είς τά  πράγματα  
οί δημοκρατικοί.

*

‘Ο κ. Β α λ Ι τ τ α ς  είναι δ τολμηρός άντιπολιτευόμενος 
τής  παρελθούσης περιόδου τή ;  Βουλής. Έμορφώθη είς τά ς  
παραδόσεις τού δεληγκυργιχοΰ κόμματος ,  έχει άγνότατον 
πολιτικόν παρελθόν, είναι εκ τών ζωηροτέρων αντιπροσώ­
πων τής γενεάς τής Μ εταπολιτεύσεως καί έχει θετικάς ά -  
ρετάς δ ι ’ ών είναι άδΰνατον νά μή διαπρέψϊ) έν τ ώ  νέο» 
σταδίω  του.

*

Πρώτην ίσως φοράν έπ ί  κεφαλής τής διοικητικής άστυ- 
νομίας Α θηνώ ν, τάσσεται διευθυντής δστις είναι σπλάγχνον 
τής άθηναίχής κοινωνίας καί ή χρατ ίστη  επομένως έγγύησις.

Τό έργον τού κ .  Β α λ έττα  είναι έπιπονώτατον* ά λλ’ ό χ ι  
καί δυσανάλογον πρός τήν άκμήν τοΰ πνεύματος καί τοΰ 
χαρακτήρος αυτού ώς καί τών πολιτικών καί κοινωνικών 
δυνάμεών του.

*

Κ ύρ ιε  Β αλέττα , καλώς μ,ας ήλθατε.

Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι 3

BALLADE à M . MESSINEZI.

C’ était en so m m e  bête 
Sur Jean M essinezi 

Sa tète
C om m e un p o in t su r  un i.

T ête , qu el esprit som b re  
P rom èn e  au  b o u t  d ’ un fil 

D ans 1' o m b re  
Ta fa ce  et ton p r o f i l?

C est T am bition  qu i ron ge  
T on  gran d  n ez , q u i du rci 

S ’ a llon ge  
En croissan t rétréci.

N ' es -tu  rien  q u ’ une b o u le ?
Q u’ u n  gran d  fa u ch eu x  pas gras 

Qui rou le  
Sans pattes et sans b ra s ?

Qui t ' avait d ’ air g on flée  
IV autre jo u r  ? Car tu v in s 

E nflée 
N ou s a ssom m er en  va in .

Et c ’ était m a  fo i bête  
De v o ir  M essinezi:

C’ te tète 
C om m e un p o in t su r u n  ï .

( ’E x  z&v n a p a A s in o p è ru v  iov  M u a a i . )

Κύριε ίΜή Xáveaac»

Είχες δίκαιον* τήν έχασα.

Ι*οΐζίΐΙ» Pacha.

Κ Ο Υ Δ Ο Υ Ν Α Τ Η  Β ΙΒ Λ Ο Σ .

Μεσσ-ηνεζης πρός Γ α ρ ιβ ά λύ η ν .
Στρατηγέ,

Ή  'Ελλάς καί ή ' Ι τ α λ ία  είναι άδελφαί όμαίμονες· ή δεύ­
τερα συνεπλήρωσε τή ν  ενότητά της καί ελαβε Σ τ έ φ α ν ο ν .  
Ή  πρώτη έχει είσέτι άσπαιροΰσας υπό δεσμά άδελφάς. ”Ε -  
χομεν άνάγκην τώ ν  συμπαθειών τού λαού, όχι  τών κυβερ­
νήσεων. Άό'ιαφορούμεν διά τάς κυβερνήσεις άν  είναι καθ’ 
ημών’ ημείς θέλομεν τού; λαούς υπέρ ημών. Καί εί αυτοί 
μεθ’ ημών, οΰδείς καθ’ ημών.

Χαΐρε.
Ό  άδελφός «ου
Μ ε σ ο η ν έ ς ^ ς .

'Μ ε Α φ ύ ,

Με 2ν τών άτμοπλοίων τής εταιρίας Φλόριο Σοί α π ο ­
στέλλω δλόκληρον χάρριχο  ιταλικών «υμπαθειών. Ε ίνα ι 
γνήσιαι συμπάθειαι τού ιταλικού λαού· δεν υπάρχει οΰτε 
δράμι κυβερνητικής συμπάθειας. Γράψε μου άν θέλης καί 
καιέν άλλο φόρτωμα.

Τ. Γ .  Θά παραλάοη; καί δν κασονάκι μακαρόνια τής  
Νεαπόλϊως καί τυρί παρμεδζάνης.

"Ολος σός
Γαριβάλδηφ.

Μ εσση νεζης  πρ ός  Γ α μ β έ τ τ α ν .

"Ε ξοχε π ο λ ίτα ,

Ή  μόνη ελπίς τής ‘Ελλάδος είναι ή ζωηρά πρός η μ ά ς  
συμπάθεια τού μ εγά λ ο υ  γαλλικού έθνους. Είς τήν γ α λ λ ι ­
κήν έπανάστασιν οφείλετε τό έργον τής έθνικής ημών π α ­
λιγγενεσίας, έκ τής  Γαλλία ;  θά έπέλθιι καί πάλιν  πνοή τ ις  
έπιβοηθητιχή, έκεΐθεν δυνάμεθα νά έλπίσωμεν χεΐρα α ρ ω ­
γόν. Α ί  μ ό ν α ι  ΰ υ ν α τα ί  εις τό ν  ε .Ι .Ιηνισμόν σ υ μ μ α χ ία ι  ε ί ­
να ι  αί σ υ μ μ α χ ία ι  τώ ν  συμ π α θ ε ιώ ν  τώ ν  λ α ώ ν  (*).

Χαΐρε.
Μ εσ α ηνέζης.

Τ. Γ .  Θελετε σΐιτεφάνους ; ΠώοΙι ; Νά σας στείλω  όσους 
θέλετε.

Ό  α υτός.

Π ο λ ί τα ,
Έ ζήτησα νά εδρω τήν  Κυρά Συμπάθειαν τής οποίας τήν 

συμμαχίαν έζήτησα; διά νά κλείσω συνθήκην συμμαχίας 
καί έπ ιμαχ ίας  μεταξύ αυτή; καί τή ;  Έ λ λ ά δο ; .  "Εκαμα 
άνω κάτω  τό Παρίσι διά νά τήν  ευρω, δέν τήν ηυρα που ­
θενά. "Αμα τήν  ευρω, μήν άμφιβάλλης ότι  θά κλείσω α μ έ ­
σως συμμαχίαν ,  τήν  δε συνθήκην θά παραλάβης συστημένην 
διά τού ταχυδρομείου.

Είς τάς δ ια τα γά ς  σας
Γ α μ .6 έττα ς .

Τ. Γ. Παράλαβε έκ τού τελωνείου ϊνα  βάζο μουστά ρ-

(*) Έκ τών στινογρχιρημΐνων πρακτικών.



4 M H  X A N R U I

δ α ς .  Περί των οΐΐτεφάνων θά σάς γράψω προσεχώς, άν δύ 
ν α τα ι  να γίν·ρ χρήσίς τ ις  αυτών ε'.ς τ6 έμπόριον τών Πα· 
ρ ισίων.

Ό  α ύ τ ή ς -

("Ε,-ιεται σ ν ν ί χ ε ια  της  Β ίβΛου)

Δ Α Ρ Β Ι Ν — Λ A T  Α Σ .

Ή  Επιστημονική μεγαλοφυί'χ τού αι’ώνος είναι δ "Αγγλος 
Α ά ρ β ε ν .  Είναι δ μέγας  Επαναστάτης δστις όμως Εγένετο 
κυβέρνκσις. Τό κάκιστός είναι δαρβινικόν καθεστός* συνω 
μ ό τα ι  δέ —  άλλά άλά F i l le  de M adam e Angot συνωμό- 
τ α ι  —  είναι οί άντιδοξούντες πρός τ ά ;  άληθείας τού Δάρβιν.

‘Ο δαρβινισμός, άνευ τού όποιου σήμερον ούδεμία πράγ 
μ,ατι Επιστήμη δύναται νά Εξηγηθώ, ήτο εις ή μ δ ;  σχεδόν 
¿γνω στός ,  τούθ’ δπερ ήτο σημεϊον τώ ν  βαρβάρων καιρών 
μ α ς .  ’Εάν Εύρωπαϊός τ ις  είσήρχετο εις τά ς  διαφόρους του 
Πανεπιστημίου μας σχολάς θά ένόμιζεν δτι όνειρώττει- δι 
ό τ ι  Οά αιτεφέρετο εί; κόσμον τού 1 8 5 0 ,  του δποίου ώς 
’Ά τ λ α ν τ ε ς  είναι δ Φ ίλιππος Ίωάννου, δ Βενιζέλος, Ο Πάλ- 
λης καί οί συνάδελφοί των.

Τήν φοβερόν ταύτην ελλειψιν ήθέλησε νά άναπληρωσϊ) δ 
καθηγητής κ .  Ζωχιός, άρξάμενος σειράν μαθημάτων περί 
της θεωρίας του Δάρβιν άπό του άμφιθεάτρου του Χημείου. 
‘Η νεολαία διψώσα μάθησή καθ’ δμίλους σπεύδει άκροω- 
μένη αληθειών, άνευ τών δποίων πάσα Επιστημονική κα 
τάρτισ ις,  ού μόνον παρά τοις ίατροίς, άλλα καί τοίς νομι- 
κοίς καί τοϊς φιλοσόφοις, είναι αδύνατος.

★
* *

Συνείθισαν οί θεολόγοι άμα άκούουν άλήθειαν έπιστη 
μονικήν περί κόσμου, περί ανθρώπου, περί ζ  ώων, άλλην πα- 
οά τήν ποιητικήν κοσμογονίαν τής Γραφής, νά αφρίζουν. Νο 
αίζουν δτι ή επιστήμη είναι καμμία γυναίκα ήτις θά τούς 
πάρ-ρ το ψωμί άπό τό σ τόμα .  Καί προτιμούν τό ψωμί άπό 
πήν γυνα ίκα .  Οί μωροί !

Τήν φοράν ταύτην Ιξηγέρθη Εκ μέρους τών θεολογούντων 
ό ίεροκήρυξ Λάτας, δστις τήν  παρελθοϋσαν Κυριακήν έκαμε 
δ ιασκεδαστικωτάτην βμιλίαν άπό τού άμβωνος τού ‘Αγίου 
Γεωργίου.

•*0 κ. Λάτας έπεκαλέσθη εις βοήθειάν του διάφορα ζώα, 
όπως αυτά  μιλήσουν άν είναι δυνατόν νά όμοιάζη πρό; α υ ­
τ ά  δ άνθρωπος. ‘Ο ^ήτωρ δέν ήθέλησε νά περιορισθή εις ε ­
αυτόν.

Θέλεις λοιπόν, έλεγε, χριστιανέ, νά παραδεχθής ώς πρώ­
τον έξαδελφόν σου τον δνον, ώς δεύτερον τόν σκύλον καί 
ώς τρ ίτον τόν χοίρον ;

Ή δίκ ε ι  δέ οότω τάς  εξαδέλφας τού ανθρώπου, καί τήν 
δικαιοσύνην ταύτην έσπεύσαμεν νά Ιπανορθώσωμεν ήμεϊς, ά· 
ποστείλαντες εις τήν κατοικίαν τού κ .  Λάτα ώς πρώτην του 
έξαδέλφην μίαν καμήλαν, ώς δευτέραν μίαν φοράδαν καί 
ώς τρίτην μίαν γουρούναν. Έ λπ ίζομεν  δτ ι  το άνθος τού 
ώραίου φύλου τώ ν  ζώων θέλει τύχε ι  ευνοϊκής υποδοχής 
παρά τ φ  κ .  ίεροκήρυκι.

Καί ε»ώ ίνησχολεΐτο αέ τήν σεμνήν τού ανθρώπου γε "  
νεαλογίαν έπέβαλλεν δ ίδιος τάξιν  εις το άκροατήριόν του· 

Μήν άνησυχήτε, μη ψιθυρίζετε διόλου, τσ ιμουδιά  .  .  .  · 
δ ιότ ι  ε ίμαι νευρικός.

Τήν ώραν εκείνην εί; ευσεβής αποκοιμηθείς ακριβώς κ ά ­
τω  τού άμβωνος έροχάλιζεν τόσον δυνα τά ,  ώς νά ήθελε νά 
Επικύρωσή τήν θεωρίαν τού Δάρβιν.

—  Ποιό ζώον ροχαλίζει ; έρωτά δ ίεροκήρυξ.
—  "Ανθρωπος είναι, άνθρωπος, φωνάζει τό άκροατήριον.

¥

* *

Τό παράστημα τού ιεροκήρυκας ήτο δσον οιόν τ ε  μ ε γ α ­
λοπρεπές.

’Επί τού αριστερού μαστού του ήκτινοβόλει μ ία  χρυσή 
άλυσος, ήν προσεπάθει π ά ντο τε  νά έπιδεικνύνι, αγνοούμεν 
τ ί ρητορικόν αποτέλεσμα έπιδιώκων.

Τάς χεϊρας δέ τάς είχε π ά ντο τε  εις ττ,ς τσέπαις  του 
άνακινών *αί σπασμοδικώς περιστρέφων αύτάς,  άναλόγως 
τών διαφόρων εξάψεων καί πτώσεων τού λόγου του.

Κάνεις βέβαια δέν είχε τό δικαίωμα νά τόν ερωτήση :
—  Τί ήθελες τά  χέρια σ’ τής τσέπαις ; "Ε ; Τί γύρευε; 

έκεΐ ;
Καί μεταχειριζόμενος τά  ίδ ιάζοντα αύτώ ρητορικά σ χ ή ­

μ α τ α ,  δΓ ών εκφράζει τό  πράγμα αύτό, τό δποϊον ζ η τ ε ί  νά 
παραστήση :

—  Τό βγάζω , κύριοι, τό βγάζω  κ ’ εγώ, ελεγε, δεικνύων 
τό ράσον του, Ενώ αί χεϊρες σπασμωδικώς εκινούντο εις τής 
τσέπαις.

Τότε μόνον τό άκροατήριον κατελήφθη δέν ζεύρομεν υπό 
ποιου φόβου καί οί ψίθυροι καί δ θόρυβο; ολος καθησύχασαν.

Καί εις  τά  θεωρεία τώ ν  γυναικών έπίσης πολύς έβασί- 
λευε φόβος.

* *

Κ αί έξηκολούθει νά ίστορή πώς έγεννήθη ή περί κ α τα ­
γω γής τού άνθρώπου θεωρία τού Δάρβιν.

*Εν τώ  μεταξύ τούτω  άπό τού γυναικωνίτου Sv βρέφος 
έκλαυθμήριζεν.

—  Τί είναι αυτό ; Τί είναι αύτό, βροντά άπό τού ά μ β ω ­
νος δ Λάτας. "Οποία εχε ι  πα ιδ ί,  νά τό πετάξτ, έζω. Σάς 
λέγω είμαι νευρικός.

«
* *

Τό μέρος τούτο τού λόγου διεγείρει εις τό  ευσεβές άκρο­
ατήριον γέλω τας  καί καγχασμούς. Ό  ναός δλος έγέλα.

Ό  ίεροκήρυξ κ τυπ ά  τόν γρόνθον του επ ί  τού άμβωνος 
καί μέ  φωνήν βαρυτόνου :

—  Μή γ ε λ ά τ ε  ! λέγε ι ,  πρέπει νά κλαϊτε !
¥

* *
Τούς γέλω τας δμως διεδέχθησαν ψιθυρισμοί, μορφασμοί, 

σαρκασμοί, έπικρίσεις.
•Ο ίεροκήρυξ καταφεύγει εις τό ϋψιστον επιχε ίρημά του 

όπως κεραυνώσ-ρ τού; άπιστους.
—  Μή νομίζετε, λέγει ,  δτι δμιλώ έξ Ε παγγέλματος .  Αέν 

έρχομαι εδώ, ό χ ι ,  ώς είσαγγελεύ; τού Θεού. ’Εάν ή φιλοσο­
φ ώ  καταρρίψί! τόν θεόν, τό τε  καί εγώ  παρουσιάζομαι μέ. 
πανταλον’α καί φοκόλ.

* *
*

Μ Π Χ Α Ν Ε Σ Α Ι S

Τό υβρεολόγιον τού κ. Λάτα κατά τού κ. Ζω χιοΰ , τού 
έπιστήμονος, δστις ούδέν άλλο πρά ττε ι  ή νά μεταδίδη, γ ν ώ ­
σεις θετικών ίπ ιτ τη μ ώ ν  εις τού; φοιτητάς, γνώσεις αί δποΐαι 
ενόσω βασίζονται Επί πραγμάτω ν καί πειραμάτων ύπό μυ- 
ρίων Λατών δέν αναιρούνται, τουναντίον δ κατά τών π ρ α γ ­
μάτων πόλεμος τού Λάτα άποδεικνύει αύτόν ώς ιεροκήρυκα 
τού ψεύδους, όχ ι  τής άληθείας, τό υβρεολόγιου λέγομεν τού 
-γεραρού ΐεροχήρνχοτ  ήτο  Καλλιφορνία δλόκληρος.

—  "Ανθρωποι, Εβόα, άκριτοι, κακοήθεις, μωροί, καί μέ 
συγχωρείτε δ ιότ ι  δ ιά  τοιούτων λέξεων μιαίνω τόν ιερόν 
αύτόν άμβωνα , άνθρωποι, λέγω ,  αισχροί, άνήθικοι, δ ι ε ­
φθαρμένοι καί ζη τ ώ  συγγνώμην δ ιότ ι  δμιλώ ούτω πως, 
ά λ λ α  κύριος είμ,αι έξωργισμένος, είμαι άγανακτησμένος, εί­
μ α ι  Ερεθισμένος.

Καί τά  χέρια Εξηκολούθουν νά κρύπτωνται Εντός τσεπών.

Έθαυμάσθη δ’ Επίσης δ κ. Λάτας και όταν είσήγαγε 
τήν  ά π ’ άμβωνος ρ εχΛ ά μ α ν ,  ήτοι οτε  άντικατέστησε τόν 
άμβωνα είς τήν τετάρτην  σελίδα τών εφημερίδων.

—  Περί τούτων π ά ντω ν ,  έλεγεν, έγραψα Εγώ καί τό 
Σύγγραμμά μου εύρίσκεται είς τό  Βιβλιοπωλείου τού κ .  
Νάκη, δδός Αιόλου, άριθμ. 5 2 .  Έ κ ε ΐ  δύυασθε νά τό ά γο-  
οάσητε, εΰωνον μ άλ ισ τα ,  δ ιότι Εγώ δέν εννοώ νά κερδίσω. 
Σπεύσατε λοιπόν είς τό Βιβλιοπωλεϊον τού κ .  Νάκη.

Φαντασθήτε αϋριον νά δμιλή κατά  πολυτελείας δ κ. Λ ά ­
τ α ς  καί νά παρεμβάλλγ) τ ά  έξη; εν τ ώ  λόγφ  του :

—  Μήν άγοράζετε τάς Εσθήτάς σας άπό τό Εμπορικόν 
■τού Τσάτσου, δ ιότι Εκεί θά εΰρητε δλω πολυτελή  υφ ά ­
σ μ α τα ,  άγοράζετε άπό τ ό ’Εμπορικόν τού κ. Στέκου, δστις 
έχε ι  Εφθηνά μεταξω τά  καί τσήτια ά πλά  καί κόσμια.

Κ Π Ν Σ Τ  Α Ν Τ Ι Ν Ο Υ Π Ο Λ Ι Τ Ι Κ Α .

(Ίο ια ιτέρα  άντχπόχρισ ις) .

Κύριε  Μ ή  Χ ά ν ε σ α ε ,

Μεταζύ Α θηνών καί Κωνσταντινουπόλεως υπάρχει τ ο ι -  
ούτος βαθμός συγγενείας, ώστε δέν ε’π ιτρέπετα ι  είς τάς 
Α θήνας νά μήν έρωτούν κάποτε περί τής υγείας τής πόλεώς 
μας.

Είς τό παράθυρόν των δταν βγαίνουν αί Ά θή να ι  διά ποίαν 
άλλην γειτόνισσαν ένδιαφέρονται ή διά τήν Κωνσταντινού­
π ο λ ή ,  ής τό λευκόν ώς χανουμίσσης πρόσωπον προσπαθούν 
νά διίδουν δ ιά  τού δ ικτυωτού τής τελευταίας.

Αί τελειότεραι κυράτσαι δέν θ ’ άπετέλουν τόσον κωμικόν 
διάλογον, οίος θά έλάμβανε χώραν άν ποτε  αί Ά θή να ι  άπό 
τόν Εκ πεντελικού Εξώστην των καί ή Κ ωνσταντινούπολή 
άπό τό  χρωματισμένου σαχνισί της, πρωϊναί καί αί δύο, 
άκτέν ιστο ι,  μέ φακιόλι ή μ ία ,  μέ γιασμάκι ή άλλη , ήρχιζον 
γ ά  τά, .Εώ'*, κ α τά  τήν μεθυστικήν τού γυναικείου φύλου 
εκφρασιν· δ ιότ ι  τό κά τά  Λ έ ιε  τών Κυριών ίσοδυναμεΐ πρός 
τό  : ν ά  π ιο ίψ ε  τών άνδρών.

ΔΓ ίκατέραν βεβαίως ή πρώτη στροφή τής Κ εράεσαζ  τού 
χρυσού Τανταλίδου θά έπαιρνε καί θά έδιδε. Τήν ένθυμείσθε:

Ή  χερά τσα  Κ ρ ο υ ν εα .Ι . Ι ίη α  ί χ ε ι  γ ν ΰ σ ι  σ ά γ  χουχοΰτσ ι  
Κ α ί  μ ΐά  γ .Ιώ σσα α ά ν  π α π ο ύ τσ ι .

Κ α ι  ό τα ν  χ ά μ χ ρ  ν ά  .ΙαΧήσρ φ α χ α ρ ιά τ ιχ α  χα μ π ό σα ,
/ >ά ΰ ιή εε  τότε  π ν ε ύ μ α  ! ώ ν ά  ό ιή τε  τό τε  γ .Ιώ σσα · 

Π ά τ α ,  π ά τα ,  π ά τ α ,  π ά τ α ,

X l . H a  Λ ό γ ια  τη τ  τ ρ ε χ ά τ α .

Τόν διάλογον αύτόν θά σηκωθώ επ ίτηδες κάνένα πρωί 
νά τόν ακούσω καί νά σας τόν στείλω  τηλεγραφικώς.

Ό  κ .  Ζωχιός πρέπει νά χαίργ, δ ιότ ι  τοιούτον έξ όλου τού 
κλήρου εϋρεν αντίπαλον,  δστις κινεί τόν γ έ λ ω τα  καί τών
απλουστέρων. Τώρα θά περιμένητε ΐαως καμμίαν  περιγραφήν τών

Ν'ομίζομεν δτ ι  τ, θρησκεία δέν εχει τ ίπ ο τε  κοινόν μ ετά  Σταυροδρομίτικων άπόκρεώ μας. Ά λ λ ’ ήμείς Εδώ εϊμεθχ 
τ ή ς  Επιστήμης καί άν θέλτι ύ κύριος Λάτας νά άναιρέανι άνθρωποι τής προόδου, όχι  τών τύπ ω ν ,  ώ ;  σείς' πολλήν ύ -  
τόν Λάρβιν, οφείλει νά σπουδάσγ, πρώτον φυσικά; έπ ιστή- πόληψιν δέν έχομεν είς τόν Κ α ζ α μ ία ν  έορτάζομεν δπόταν 
μ α ς ,  άνθρωπολογίαν καί βιολογίαν, δ ιότι τά  Επιστημονικά θέλωμεν καί όπως θέλομεν. Διά τάς άπόκρεώ μας κυρίως 
μόνον Επιστημονικούς συζητούνται. ούτε Τριωδίου είχομεν ανάγκην, ούτε προσωπείων, ουτε

Ό  όέ άμβων, άπό τού όποιου δέον νά διδάσκηται ά π ο -  χορών. Ά πόκρεώ  είχε πρώτα πρώτα ό άτμοσφαιρικός κ α ι-
κλειστικώς καί μόνον άγνή χριστιανική ήθική, ούδέν κοινόν ρός· άπόκρεώ είχον τά νομίσματά μας* άπόκρεώ έχουν αί
5Χει μ ε τ ® τής Επιστήμης. δ ιπ λω μ α τ ικ α ί  μας  σχέσεις ' άπόκρεώ έχει ολη ή κοινωνία

Σεΐ; εκεί χοροπηΰάτε νυχθημερόν καί μας άπεκάματε  μ έ  
τάς άτελευτήτου; περιγραφής σας τώ ν  χ ο ρ ώ ν  δέν σάς νο ­
μ ίζα μ ε  τόσο ξιππασμένους· θά τό απαιτούν δμως αί Ά θ η -  
ναϊαι καί . . .  la femme oblige.

Χορούς Εδώ, μέ σ άλτα  μάλιστα  ούρανομήκη καί κανκάν 
άσελγέστατα , Ιδιδον {¡μερησίως τ ά  . .  .  .  νομίσματά μ α ς .  
Χ άρτινα, χαλκά  καί μεταλλ ικά  άνέβαινον καί κατέβαινον, 

Ή  ποίησις τού Παρασχου είναι ποτηριον δδατος_θολού, ώαε1 ¿π?όκειντο άγώνες άναρριχήσεω; Επί ιστού. Έ νόμιζες

M O T T O .

τού  όποιου ^τό άνω  ̂ μέρο;^ κατεστάλαξε ^ α ί  είναι διαυγές 0·Χι Εξετίθεντο είς πλειοδοσίαν. Τό μεταλλικόν ά π ό  1 3 0
διά τού Ο ϋ ν α  β ό .Ι τα  τού Εβραίου εφθασεν είς τ ά  2 5 0 .  
Διατί ήτο 1 3 0  καί πώς έγινε 2 5 0  ; Αύτά τά  μυστήρια

ώ ς  κρύσταλλος, τό δέ άλλο είναι . . . .  χ ώ μ . α .

Κ α λ ιβ ά ν .
ούδέ οί άλχημικοί τού μεσαιώνος τά  χα τε ΐχον .



€ Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Ά θήνα ι  καί Κωνσταντινούπολή δέν πηγαίνουν χέρι μέ 
χέρι μόνον ώς οτρός τήν π ο ν τ ικ ή ν ,  ώς Διληγιάννης καί 
2 άββα πασσάς περιπλέγδην κρατούμενοι εν τ ώ  λεγομένω 
τουρκο-ελληνικώ ζητήματι* άλλά καί δ ουρανός της Σταμ-  
πούλ καί δ ουρανός τής Α τ τ ικ ή ς ,  μασκαράδε; έγιναν και 
αυτοί.

*0 πολυτελέστερος μασκαράς τάς τελευτα ία ;  ημέρας τών 
άπόκρεώ μας ί τ ο  δ καιρός, παρουσιασθείς μέ δόμινον Δε­
κεμβρίου. Πολυτελέστερος, δ ιότ ι  δέν έμασκαρεύθη μόνον 
αυτός, ά λλ ’ εμασκάρευσεν όλους ήμάς, ώς νά εϊχομεν α π ο ­
κρ ιάτ ικο  κοινοβιακόν σύστημα, τό  δε ιδιόρρυθμον είχε κα- 
ταργηθή.

Χωρίς νά θέλωμεν, έγενόμεθα όλοι ρωσικής πολιτικής· 
«νόμιζες o T t  έκαστος εξ ήμών ητο καί είς μικρός Μαχμοΰτ 
Νεδίν. Την κυριακήν τής άπόκρεω όλοι έφέρομεν ενδύματα 
π α λ ιά τ σ ο ν  και είχομεν τό  πρόσωπον άλευρωμένον. Δέν διέ 
κρινες τόν γέροντα άπό του νέου. Αευκογένειοι, λευκοπώ- 
γωνες, λευκοβλέιραροι, λευκομύστακες. ‘Έκαστος έξ ημών 
•παρίστα τόν Μπάρμπα Χειμώνα, όπως τόν λέγουν καί όπως 
τόν  ζωγραφοΰν οί "Α γγλοι.

□ρώτην φοράν αί Κυρίαι μας διά νά έβγουν εξω δέν i 
πλησίασαν τήν  ριζόκονίν τω ν ,  δ ιότι δ καλός θεός «φρόντιζε 
διά τήν τοαλέτταν  καί τό Ά σπρισμά  των.

Ά φ ίν ω  τάς  σκηνά; τάς επί τώ ν  όλισθτ,ρών δρόμων τής 
Μεγάλης οδού του Πέρα. Αί κυρίαι ήσαν διά νά τάς κλαίτ, 
κανείς. Κάθε δέκα βήμ ατα  κ’ έπ ιπ το ν ,  αύταί αί δποΐαι 
διόλου δέν είναι συνειθισμέναι νά π ίπ το υ ν .  Ό  ήρωϊσμός 
άπό  τών άπογόνων τώ ν  Σουλιωτισσών Α θηναίων μετέπεσεν 
«ίς τά ς  μαλθακάς Κωνσταντινουπολίτ ιδας,  τήν ώς ντο .Ιμάν  
γεμάτην Α ρμεν ίαν ,  τήν πλήρη πυρός καί χειροπιαστού 
κάλλους Μιγάδα (Λεβαντίνην) καί τήν αίθεροβάμονα Περώ 
τ ιδ α .  Διότι έκείναι άν π ίπ τ ω σ ι  χορεύουσαι εις τά  κηρωτά 
παρκέτα  τού κ .  Σερπιέρη ή τού κ .  'Ρ ικάκη, καί γ ίνετα ι  λό 
γος «ίς τάς εφημερίδας, αύταί πίπτουσιν  επ ί  τών σκληρών 
δρόμων, οΐτινες είς τήν επαφήν τοιούτων θείων σωμάτων 
μένουν ψ υχρ ο ί  οϊ σκληροί καί όμως δέν γ ίνετα ι  λόγος είς 
τά ς  εφημερίδας.

Καί έπε ιτα  έρχεται ή κακία  τών άνδρών. Καθείς εξ ημών 
Οσην δήποτε καί άν είχεν εΰσπλαγχνον τήν καρδίαν ηυχετο 
καί τήν  πτώσιν τής πρώτης τυχούση; ώραίας, ην συνήντα, 
διά νά μεταβληθή αμέσως είς άπό μηχανής θεόν, νά γίνη 
ιπ π ό τ η ς ,  νά τήν βοηθήση νά σηκωθή, νά Βάλτ, σημάδι είς 
τό μέρος, ένθα η περιπαθής έγένετο σκηνή, καί όταν έκεΐθεν 
δ ιέρχηται νά κρυφοψιθυρίζη μόνος του ώς κλαυστική ιτέα :

Έ ύ ώ  τή ς  πρω τοέσφ ιζα  ζό χ έ ρ ι  τη ς  μ ι α  ’αέρα.

Καί νά λυ πή τα ι  δ ιότι ή χειραψία εκείνη δέν είχεν ώς 
ομοιοκαταληξίαν τό φ ίλημα, διά νά μπορή νά συμπληοώστ, 
τόν στίχον ;

Τ ό  πρώτά μ α ς  τό φί.Ιηαα έόόσαμ' έχε ι  πέρα ·

"Ηκουσα ενα άπό  τής τάξεως αυτής τούς δζέντλεμαν , τόν 
τολμηρότερον δλον, άφού έβοήθησε νά έγερθή τήν  έκ τών 
χιόνων έν πολλοί;  ολισθήμασι περιπεσούσαν γυνήν , νά τής 
λέγη  :

—  Κυρία μου μήν άφίσετε τόν βραχίονα μου, ώστε άν 
πέσητε πά λ ι  νά πέσουμε μαζό-

—  ©ά είναι Ι ΐα φ ρ υ ν τ ιχ ω τέ ρ α  η πτώ σ ίς  μου, άπήντη-τ 
σεν «κείνη, άν πέσω μόνη μου.

Κωμικώτεραι όμως ήσαν αί πτώσεις έπ ΐ  πτώσεων, ώς νά 
έπρόκειτο περί άριθμητικής τίνος πράξεως.

Περαία κατέβαινε μ ε τ ’ εΰλαβείας τόν παρά τό  H ô te l  d ’ 
A ngleterre  κατήφορον. Περαίος κατέβαινε τόν αυτόν κ α τ ή ­
φορον. Π ίπτε ι  τό πρώτον σώμα. Π ίπτε ι  καί τό δεύτερον 
επί τού πρώτου.

—  "Ω ! λέγει  ή Κυρία, στενάζουσα υπό τό  άνδρικόν β ά ­
ρος, γενήκαμβ δύο.

—  "Οχι,  ά πα ντα  ευφυής Περαίος, μ ία  ή μ ία  κάνει μ ία .
Κ αί υπό κρύα γ έ λ · ια  έσηκώθησαν καί οί δύο.

Τά ευφυή π α ίγν ια  τά  δτο ΐα  μάς έκαμεν δ καιρός «ίναι 
ανεκδιήγητα . ’Εδώ άν γραφή μυθιστόρημα πρω τότυπον, 
μόνος δ χε ιμών μπορεί νά είναι ήρως δέκα τόμων.

Τό άλλο Σάββατον, τό  άτμόπλοιον τώ ν  νήσων φέρον ΐ π ι -  
βάτας διά τόν χορόν τού Βασιλειάδου, ώ ;  καί τούς ά π ο τ ε -  
λούντας τήν ορχήστραν μουσικούς, μή δυνηθέν νά προσαράξγ. 
είς Χάλκην εμεινεν είς Χ αρταλιμήν. Οί πονηροί νησιώται 
δέν δυσηρεστήθησαν πολύ* άλλ’ οί αγαθοί Χ αρταλιμ ιώ τα ι 
κατεταράχθησαν καί πρώτον πάντων εσπευσαν οί άνδρες 
νά κλβίσουν έρμητικώς τάς γυναίκάς τω ν . "Ε π ε ιτα  δέ Ι ξ -  
ήλθον όλοι καί έξ ένστικτου άντέγραψαν τήν  νοστιμωτέραν 
σκηνήν τών Λγστών, ώθούντες τούς Χαλκηνούς πρός τό  ά τη  
μόπλοιον, ό'πως ή συμμορία τού Φαλσακαπά ώθεΐ τούς ά -  
πεσταλμένου; τής  Ισ π α ν ία ς  είς τήν  κουζίναν.

*
* *

"Έχομεν εδώ καί τόν εθνικόν σας ποιητήν, δ όποιος π α -  
ραδόξως πως είναι κάλλιστα  είς τήν υγείαν του. Τ ρ ώ γε ι ,  
π ίνει,  διασκεδάζει, καί ή δουλειές του πάνε καλούτσικα. Ή  
Β β ν η τ β ι α  εδώ δέν τού φαίνεται ούτε βουβή μ α τ ι ά  ούτε 
όχε ίά  σ ’ τό προαχε<ρά.ϊι· Μετά τό φεβερόν εκείνο πο ίημα 
ένόμιζα ότι  θά συναντήσω είς τάς δδούς τού Πέρα τόν Π α ­
ράσχον άλλον ’Ορέστην καταδιωκόμενον ύπό τών Ευμενιδών, 
σγιδόν παράφρονα. Ευτυχώς ίσως είναι καλλίτερα άπό  τ ά ς  
Α θήνας,  τάς οποίας  δωρεάν τά ς  ανησύχησε, τρα γουδήσα ς  
άπό τού Παρνασσού :

θ α ρ ρ ώ  πώς ε ίν α ι  τάφος μου  αυτό  έδώ τό  β ή μ α  
Π ώ ( φίΑουτ Αποχαιρετώ  π ρ ιν  χοιμηθώ σ ' τό  μ ν ή μ α ·

Δύναμαι νά σάς βεβαιώσω ότι κο ιμάτα ι  επί μαλακών 
στρωμνών, ήδύ βαυκαλιζόμενο; π ά ν το τε  υπό χρυσών ονεί-, 
ρων.

Μόνον περί τής ποιητικής του φαντασίας έρωτηθείς ε ίπε:
—  Αυτή «πάγωσεν εδώ έν Κωνσταντινουπόλει.
—  Φαίνετε, τού άπήντησεν είς, ότι  θά κάμ-.ετε κατά:; 

χρησιν είς τά  π α γ ω τ ά ·
Ά ν ε μ ο σ τ ρ ό δ ε λ ο ^ ,
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Ι Ί ί ε ώ τ ε ρ α .

"Ω ! τού θαύματος ! δ Βερναρδάκης εκαρποφόρησεν. Α ­
κόμη δέν είχεν ελθει εί; Κωνσταντινούπολιν τό άρθρον του 
δ ι ’ ου κατήργει σχολεία, γρά μ μ α τα  καί συλλόγους ώς ά λ ­
λος Άμούρ όστις κατά τήν παράδοσιν έκαυσε τήν β ιβ λ ιο ­
θήκην ’Αλεξάνδρειάς, συνίστα δέ είς τό  έθνος τ ά  όπλα  καί 
τήν γυμναστικήν, καί ιδού έν μέσιρ ημών άκόμη είς Σύλλο 
γ ο ς — μήν τρομάζετε !— γ \> μ .ν » α τ ε κ 0 ς .  Τώ εύχόμεθα βιω 
σ ιμ ό τη τα ,  μολονότι πολύ φοβούμεθα μήπως γεννηθείς μέ 
τ ά  χιόνια  Λ υύση  μέ τούς πάγους.

Ό  συλλαβών τήν  πρωτοβουλίαν κ. Στάγκαλης τ ί  καλά 
θά έκαμνε εάν τόν συνίστα προ τού χειμώνος, όπως μάς 
ίξασκήση καί είς τά ς  παγοδρομίας, "να μή π ίπτω μ εν  έπί 
τώ ν  τηκομένων χιόνων.

Ά λ λ ά  καί οδτω τόν ευχαριστοΰμεν, δ ιότι θά μάς εξά ­
σκησή βεβαίως νά διερχώμεθα άκινδύνως τά  όρη καί τάς 
λίμνας τώ ν  δδών μας.

Ά π έ θ α ν ε  ή Χ λ ω ρ έ ς  Χρηστίδου, γεννηθεΐσα τή  1y¡ 
Ίανουρίου τού 1 8 7 9 .

τΗτο αμαρτία  νά πεθάνή, δ ιό τ ι  δέν ήτο κακό κορίτσι, 
άν καί δέν είχε πολλούς κορτεζάνους.

Τόν θάνατον αυτής ήκολούθησαν καί αί μόλις γεννηθείσαι 
'  ύ ο  ά δ ε λ φ α ί  της.

Εύχόμεθα καί είς τάς  τρεις άνάστασιν εκ νεκρών κα ί  ζωήν 
τού μέλλοντος.

** *

Καί πάλιν  χ ιονίζε ι.  Ό  Στάγκαλης θά χρησιμεύση καθώς 
φαίνεται καί πρός θέρμανσιν.

Ό  a ù t ô ;

Κ Α Ρ Α Μ Ε Λ Α Ι Σ .

Διάλογος ενθαρρυντικός γάμου :
— · "Εχω τρεις χιλ ιάδες φράγκα τόν μήνα καί δέν μ π ο ­

ρώ νά φέρω μαζύ  τής  δύο άκραις.
—  Περίεργον, εγώ  διαθέτω  τό τρ ίτον τώ ν  π  

σου καί εν τούτοις τ ά  καταφέρνω περίφημα.
—  Διάβολε ! τό καταλαμβάνω , είσαι έγγαμος.

Αύο γειτόνισσαι έμάλοναν είς το Ψυρή.
—  Νά σέ π ώ ,  λέγε ι  ή μ ία ,  είσαι μ ία  βρώμα.
—  Καί αύ τ ί  ε ίσ α ι ;
—  ’Ε γώ  είμα ι  μ ία  άλλη.

Μεταξύ δύο δεσποινών τού "Aï Λάϊφ, τήν  παρελθούσαν 
Κυριακήν.

—  Πώ; δέν διάβασε; τό σημερνό «Μή Χ άνεσαι» .
—  ΤΑ 1 τώίρυψα νά τό διαβάσω τό Πάσχα· δέν είναε 

διόλου νησζήσιμο ·

I Ν Τ I Μ I Τ Ε S.

pas

Elle viendra ce soir ; elle me I’ a promis.
T o u t  est bien prê t .  Je  viens d’ éloigner mes amis, 
De brû ler  des parfums, d’ allumer les bougies 
E t  de je ter au feu les fades élégies 
Que j ’ ai faites alors qu’ elle ne venait pas ;
E t  j ’ a ttends. T ou t à 1’ heure elle viendra. Son 
Rententira, léger comme un pas de gazelle,
E t  déjà ce seul b ru it  me paiera de mon zélé.
Elle entrera, troublée e t voilant sa pâleur 
Nous nous prendrons la main, e t la douce chaleur 
De la  chambre fera sentir bon sa toilette.

O  les premiers baisers à travers la voilette !

I I

C’ est lâche ! J ’ aurais dû me fâcher, j ’ aurais dû 
Lui dire ce que c’ est qu’ un bonheur attendu 
Si longtemps e t  qui manque, e t qu’ une nuit pareille 
Q u’ on passe 1’ œil fixé sur 1’ horloge e t  1’ oreille 
Tendue au moindre b ru it  vague de 1’ escalier.
C’ est lâche 1 J 1 aurais dû me faire supplier,
Avoir à pardonner la faute qu’ on avoue,
E t  boire en un baiser ses larmes su r  sa joue.
Mais elle avait un a ir  si tranquille e t si doux 
Q u ’ en la voyant je  suis tombé sur les genoux ;
E t ,  me cachant le front dans les plis de sa jupe,
J ’ ai savouré longtemps la douceur d’ être dupe.
J e  n’ ai pas exigé de larmes ni d’ aveux,
Car ses petites  mains jouaient dans mes cheveux 
Tandis que ses deux bras m ’ enlaçaient de leur chaîne, 
D ’ avance j’ absolvais la trahison prochaine,
E t ,  vil esclave heureux de reprendre ses fers,
J ’ ai demandé pardon des maux que j ’ ai soufferts.

F r a n ç o i s  C o p p é e .



Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Τ Α  Δ Υ Ο  Μ ΙΚ ΡΑ .

Φίλε κύριε α Μ ή  Χ ά ν β β α ι » ,

Έπεθύμουν, κατά τόν δ ιπλω μάτην  *) ε’πείν, έπεθύμουν 
νά σάς παρακαλέσω ¿¡πω; σάς γίντι δυνατόν νά μοί έπιτρέ- 
ψ ητενάαάς παρατηρήσω,ότι λησμονείτε προτεραιότητας,ουδέ 
σέβεσθε κεκτημένα δ ικα ιώ ματα . Έ πιστεύομεν  πάντες ,  ότι 
πρίν ή λαλήσητε έν τ ω  τελευτα ίω  ημών φύλλω περί λ ο  
χ £ θ \>  Π α λ ά β ρ α  ήθέλατε ένθυμηθή «ξέχοντα άλλον χ α ­
ρακτήρα, τόν παρ’ήμΐν A uvergna t  τής νύν Ε λλ ά δος .  Τούτο 
τουλάχιστον άπήτε ι  ή δικαιοσύνη καί θέλει σάς άμφισβητή 
σει ή  ιστορία.

Αέν ήξεύρω άν ηυτυχήσατε νά γνωρίσητε τόν άκμάσαντα 
’Αρλεκίνον κατά τήν παρελθοϋσαν εκατονταετηρίδα, Κάρο­
λον Περτινάτσην. Ουτος άκούων π ο τέ  τού κυρίου του κακό- 
λογοΰντος τους άνδρας :

E t  les femmes, M onsieur,  qu ’ en dites vous? (Καί περί 
τών γυναικών, κύριε, τ ί  σκέπτεσθε ;)  τόν ήρώτησε :

— Les femmes ! ah  c ’ es t encore pis (θΰμ  ! αί γυναί­
κες ! είναι χειρότεροι άπό του; άνδραςΊ.

Si bien donc, άπήντησεν ό ’Αρλεκίνος, nous serions par  
fa i t s  si nous n’ étions ni hommes ni femmes. ( 'Ω σ τε  τότε 
μόνον θά είμεθα τέλεια βντα , άν δέν εϊμεθα οΰτε γυναίκες, 
οΰτε άνδρε;.)

Δέν ήξεύρω άν ή σκηνή έκείνη δέν σάς έπήλθεν κατά νούν, 
όταν ακούετε τοΟ νάνου υίοΰ του γίγαντος ,  κατά  τόν φίλον 
Χ οϊδά , κατηγοροΰντο; πάντω ν έν τή  βουλνί καί μή δυνα- 
μένου δ ι ’ αυτόν ουδέν αρτιμελές νά υπόδειξη,. Πόσον δύσλη­
π το ς  καθίσταται ενίοτε ή γλώσσα τών μικρών καί σ υμπα­
θών τούτων υπάρξεων !

Πρός τούτο σάς υπενθυμίζω τό πάθημα τής άτυχου; 
«κείνης μητρός ή τ ΐ ;  έβασανίζετο υπό τού μικρού της άγγέ  
λου κλαυθμηρίζοντος δφ’ δλα τά  διαπασών, κραυγάζοντος, 
καί ζητούντο; τ ί  νομίζετε; Κόκκαλο μαμά. α χ έ λ ω  κόκκαλο 
μαμά »έλεγε· καί «ποίει άνάς·ατον πάσαν τήν οικίαν θραύων 
τ ά  π ά ν τα ,  καί αυτά  του τά  αθύρματα. Ένθυμείσθε δέ τήν 
λύσιν τού μεγάλου έκείνου α ιν ίγματος  τής μικρά; σφιγγός. 
Παίς άλλος γε ίτων παρατυχιυν έκείσε, έξήγαγεν εκ τώ ν  β α ­
σάνων τήν δυστυχή  μητέρα. α’Εγώ ξέλω τ ί  χέλε ι  αυτός.—  
Π ατζ ιμάδ ι  χέλ.ει ό γ ιάβολο ;» .  Δέν φρονείτε ότι  διδάσκομε 
νοι έκ τού παραδείγματος  εκείνου ήδυνάμεθα νά παρακα- 
λέσωμεν τά  χαριτωμένα τής Έ φ η μ ερ ίδ ο ς  καί τών Ν έω ν  
'Ι δ εώ ν  όπως μάς εξα γά γω σ ι  τής αμηχανίας ταύτη ;;

"Οταν η βουλή έψήφιζεν έσχ_άτως τό  περιφανές ίκεΐνο 
νομοσχέδιου, ου γεννήτωρ μέν έγένετο ό κ .  Φιλήμων, άνά 
δοχος δέ s κ .  Δελιγιάννη;, τό νομοσχέδιου δ ι ’ ού οί δαφνο­
στεφείς πατέρες είσήγοντο έν πρυτανείω ΐνα σ ιτ ίζω ντα ι  έν 
α ύ τ ω ,  έλησμόνει βεβαίως ότι ολίγον πρότερον είχε ψ ηφ ί­
σει εις έαυτήν άλλην σύνταξιν πολλώ μεγαλητέραν, τόν 
κύριον Ζαίμην, διδάσκουσα ουτω τους σκαιου; Κ αλαβρυτι­
νούς ότι  δύνανται μέν οϋτοι νά μήν τόν έκλέγωσι, άλλα 
τόν διορίζει ο γλυκύς Κουμουνδούρος.

Τέλος σάς προτείνω άν θέλετε νά συμβιβασθώμεν καί 
μιμούμενος τού; κοινοβουλευτικού; νά συγχωνεύσωμεν τάς

*) ’Εννοεί τόν κ. Αεληγιάννην.

d i o  φ α ίν ο ν τα ι  σημεία  τώ ν  χαιρ&ν εις  ιό ν  αιθέρα.
K a l  τών δύο ol α ιώ νες οέ χηρύζ ιοασι μητέρα ·
Ό  εΙ<: δ ε ί χ ν ε ι  νάνου  γρόνθον’ ό δέ  α.Ι.Ιος π α ν τ ι έ ρ α  ? 
Ν ά  μ ά ς  ζήσουν .  Τ ή ν  Έ.Ι.Ι&δα θά. δ οξά σουν  μ ι ά ν  ήμέραν·

Περιμένω άπάντησίν σας.
"Βρόωσθε,

Χ ά χ α ς .

Τ ελευτα ία  ώρα.

Τ ό  ΰπουργεΐον δέν έ'πεσεν. Τ φ  έδόθη έξα ή μ ερος δ ια ­
κ ο π ή . 

Φ οβούμεθα  π ο λ ύ  μ ή π ω ς  ή  ά ν τ ιπ ο λ ίτ ε υ σ ις  έπεσε. 
Τ ή ν  α ξ ιοπρέπειαν  τ ή ς  Β ου λή ς, μεθ’ ή ς  έδέξα το  τή ν  

πρ ό τα σ ιν  τ ή ς  Κ υβερνήσεω ς, τ ή ν  διέκοψεν μόνον Β ρ α χ ύ ­
τ α τ η  ε υ τ υ χ ώ ς  φ λυαρ ία  ενός έκ Γ όρτυνος β ουλευτοϋ . 

Ό  κ. Κ ουμουνδούρος κ α ί ό κ . Δ ιλ η γ ιά ν ν η ς  έ κ ά θ η σ ί»  
έ κ ε ϊ που έκ ά θ η ντο  ώ ς  ά ν τ ιπ ο λ ίτε υ σ ις  ό κ . Τ ρ ικ ο ύ π η ς  
κ α ί οί φ ίλο ι του . 

Έ ν ό μ ισ α ν  ο τ ι τό  ε χ ε ι ή  θέσις.

» *  1 
*

Ε ίς  π ρ ώ η ν  δ ιευθυντή ς τ ή ς  α σ τυ νο μ ία ς  παρουσ ιασθείς 
νά  λ ά ο η  δ ια τ α γ ά ς  παρά  το ύ  νέου προέδρου τ ή ς  κυβερ* 
νή σ εω ς ή κ ο υ σ ε : 

—  Ή  μ ό νη  μου δ ια τ α γ ή  είνα ι νά  μ ε  φέρετε νά  υ ­
π ο γρ ά ψ ω  τό  δ ιά τ α γ μ α  τ ή ς  π α ύ σ ε ώ ς  σ α ς.

0 1 Ö M ( ö ( I k i I k ü \  Φ Γ Ρ Α Μ 4  ΤΟΓ ΡΙΓΩ
PATE-DENTIFRIGE RIGAUD et Ce.

Τό φύραμα τούτο περιέχει εν έαυτώ τά  τονωτικά  τής 
Κίνης στοιχε ία ,  άναλυόμενον μ ε τ ’ ολίγου υδατος παρέχει 
ήμΐν γλ ίχρασμα καθ' όλα εύάρεστον δπερ έπιτριβόμενον διά 
τής ψήκτρας έπί τών όδόντων καθαρίζει αυτούς, τούς λευ ­
καίνει καί τούς προφυλάττει  άπό τήν τερηδόνα καί πάσαν 
οδονταλγίαν.

Παρά Κ. Ό λ ι » μ . π £ ω  φαρμακεμπόρω, 2 0 6  οδός Έ ρμου .

Ε Λ Ι Ξ Ι Ρ Ι Ω Ν  Ρ Ι Γ Ω
PENT Ο VINE RIGAUD

Τό Έλιξίριον τούτο βάσιν έχον τήν ά ρ π χ α ν ,  ευωδιάζει 
όύαρέστως τό χρώιια, καθαρίζει καί δροσίζει τήν άναπνοήν., 
εευκαίνει τούς όδόντας, διευκολύνει τήν κυκλοφορίαν του 
λ ϊματος  καί δίδει είς τά  ουλα τόν ρόδινον χρωματισμόν 
αστις είναι τό σημεΐον τής υγεία;.

Παρά Κωνσταντίνοι * Ο λ \> μ .π £ ω ,  2 0 6 ,  οδός Έρμού.


